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การวิเคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ในภาษาจีน
เพ่ือการสอนนักศึกษาต่างชาติ 

นมลรัตน์  แย้มวงศ์1 
บทคัดย่อ 

ค าว่า 打（dǎ）เป็นค าที่มีหลายความหมาย และสามารถ
ประกอบกับค าอ่ืนๆ เป็นค าที่มีความหมายใหม่ได้อีกมากมาย บท 
ความฉบับนี้ ได้วิ เคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ）จาก
พจนานุกรมจ านวน 2 เล่ม และหนังสือจ านวน 1 เล่ม โดยวิเคราะห์
ความหมายได้ทั้งหมด 26 ความหมาย และได้วิเคราะห์โดยการแบ่ง
ประเภทความหมายของค าว่า 打（dǎ）ออกเป็น 3 ประเภทใหญ่ๆ 
ได้แก่  ความหมายตรง ความหมายในบริบท และความหมายอุป
ลักษณ์   

นอกจากนั้นค าว่า 打（dǎ）ยังเป็นค าที่พบบ่อยในหนังสือ
แบบเรียนส าหรับชาวต่างชาติ บทความฉบับนี้ได้ส ารวจค าว่า 打

（dǎ）จากหนังสือเรียนภาษาจีนกลางส าหรับนักศึกษาปริญญาตรี
ชาวต่างชาติ 汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）จ านวน 6 เล่ม จาก
การส ารวจพบว่า หนังสือแบบเรียนชุดนี้ มีค าว่า 打（dǎ）จ านวน
ทั้งหมด 23 ค า ผู้เขียนได้วิเคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ที่
ใช้ในการเรียนการสอนภาษาจีนส าหรับนักศึกษาต่างชาติจากหนังสือ
แบบเรียนชุดนี้  และได้เสนอแนะแนวทางในการเรียนการสอน
เบื้องต้น 
                                                           
1 อาจารย์ ดร.นมลรัตน์ แย้มวงศ์ อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร์และ 
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัพายัพ จังหวดัเชียงใหม่ โทรศัพท์ 083-5775613 
อีเมล์ namonrat_y@hotmail.co.th    
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ค าส าคัญ วิเคราะห์ความหมาย  ค า 打（dǎ）ภาษาจีน 
1.บทน า 

ในการเรียนภาษาจีน การเรียนรู้และจดจ าความหมายของ
ค าศัพท์นั้นเป็นสิ่งส าคัญและเป็นสิ่งที่ยากในการเรียนการสอน โดย 
เฉพาะค าในภาษาจีนจะมีค าที่มีหลายความหมายอยู่เป็นจ านวนมาก เช่น 
ค าว่า 打（dǎ）พจนานุกรมภาษาจีนปัจจุบัน (ฉบับที่ 7) (《现代汉语

词典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn （Dì qī bǎn）, 
2017: 214) ได้อธิบายความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 24 

ความหมาย และหนังสือภาษาจีนปัจจุบันแปดร้อยค า  (《现代汉语八

百词》Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí, 1999: 136-139) ได้อธิบาย
ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 12 ความหมาย จะเห็นได้ว่า 
ค าว่า 打（dǎ）เป็นค าที่มีความหมายซับซ้อน และสามารถประกอบกับ
ค าอ่ืนๆ เป็นค าที่มีความหมายใหม่ได้อีกมากมาย ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจที่
จะศึกษาความหมายของค าว่า 打（dǎ）ที่ประกอบกับค าอ่ืนๆ เพ่ือเป็น
ประโยชน์ในการเรียนการสอนค าศัพท์ภาษาจีนที่มีหลายความหมาย
ให้กับนักศึกษาที่เรียนภาษาจีนและผู้ที่สนใจศึกษาภาษาจีนต่อไป 

2. การวิเคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ） 

2.1 ความหมายจากพจนานุกรม 
ค าว่า 打（dǎ）เป็นค าที่มีหลายความหมาย ในด้านการ

วิเคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ผู้วิจัยอ้างอิงจากพจนานุกรม
ภาษาจีนปัจจุบัน (ฉบับที่7) (《现代汉语词典》（第七版）

Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn（Dì qī bǎn），2017：214) 
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หนังสือภาษาจีนปัจจุ บันแปดร้อยค า  (《现代汉语八百词》

Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí，1999 :136-139) และพจนานุกรม
จีน-ไทยฉบับใหม่ (《现代汉泰词典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，

2560 : 239-240) ของเธียรชัย เอี่ยมวรเมธ โดยมีความ หมายดังนี ้
พจนานุกรมภาษาจีนปัจจุบัน (ฉบับที่ 7) (《现代汉语词

典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn（Dì qī bǎn），

2017：214) และพจนานุกรมจีน-ไทยฉบับใหม่ (《现代汉泰词

典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，2560 : 239-240) ของเธียรชัย 
เอ่ียมวรเมธ  ได้อธิบายความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 24 
ความหมาย ได้แก่ 

1) ตี ทุบ เคาะ เช่น 打门（dǎ mãn）เคาะประตู 打鼓

（dǎ ɡǔ）ตีกลอง 打铁（dǎ tiě）ตีเหล็ก  
2) (ภาชนะ)แตกเพราะกระทบกัน เช่น 碗打（wǎn dǎ）

ชามกระทบกันแตกแล้ว 鸡飞蛋打（jī fēi dàn dǎ）ไก่บิน
ไข่ก็แตก  

3) ชกต่อยกัน โจมตี ตี (ในลักษณะที่โจมตี) เช่น 打人（dǎ 

rãn）ต่อยคน 打架（dǎ jià）ชกต่อยกัน 打仗（dǎ zhànɡ）

ท าสงคราม 
4) พฤติการณ์ที่เกิดความสัมพันธ์กับคนอ่ืน เช่น 打赌（dǎ 

dǔ）วางเดิมพันกัน พนันกัน 打官司（dǎ ɡuānsī）ฟูองร้องกัน   
ด าเนินคดีกนั 打交道（dǎ jiāodào） คบค้าสมาคม  

5) สร้าง ก่อ สร้าง เช่น 打堤（dǎ dī）สร้างเข่ือน 打墙

（dǎ qiánɡ）สร้างก าแพง  
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6) ผลิต ท า (เครื่องใช้ไม้สอย อาหาร เป็นอาทิ) เช่น 打刀

（dǎ dāo）ตีมีด 打首饰（dǎ shǒushì）ท าเครื่องประดับ 打烧

饼（dǎ shāobǐnɡ）ท าขนมเปี๊ยะย่าง  
7) กวน คน คลุก เช่น 打卤（dǎ lǔ）กวนน้ าเครื่องเทศ

打糨子（dǎ jiànɡzi）กวนแปูงเปียก  
8) มัด ห่อ ผูก เช่น 打捆儿（dǎ kǔnr）ผูกมัด 打包裹

（dǎ bāoɡuǒ）มัดห่อ 打铺盖卷儿（dǎ pūɡàijuǎnr）มัดที่
หลับที่นอน  

9) ถัก สาน เช่น 打草鞋（dǎ cǎoxiã）สานรองเท้าหญ้า
打毛衣（dǎ máoyī）ถักเสื้อขนสัตว์ 打辫子（dǎ biànzi）ถัก
เปีย  

10) ทา วาด พิมพ์ เช่น 打蜡（dǎ là）ทาเทียนไข 打图

样儿（dǎ túyànɡr）พิมพ์แผนผัง 打手印（dǎ shǒuyìn）พิมพ์
รอยนิ้วมือ 

11) เปิด สกัดออก เจาะออก เช่น 打开窗户（dǎ kāi 
chuānɡhu）เปิดหน้าต่าง 打开盖子（dǎ kāi ɡàizi）เปิดฝาออก 
打井（dǎ jǐnɡ）ขุดบ่อ 打眼儿（dǎ yǎnr）เจาะรู  

12) ยก ชู เช่น 打旗子（dǎ qízi）ชูธงขึ้น 打灯笼（dǎ 

dēnɡlïnɡ）ยกโคมไฟขึ้น  
13) ส่งออก เปล่งออก เช่น 打雷（dǎ lãi）เสียงฟูาร้อง

ครั่นครืน 打信号（dǎ xìnhào）ส่งสัญญาณ 打电报（dǎ diàn 

bào）ส่งโทรเลข 打电话（dǎ diànhuà）ต่อโทรศัพท์ 
14) ส่ง รับ หรือพิมพ์ (เอกสาร) เช่น 打介绍信（dǎ 

jiâshào xìn）เขียนจดหมายแนะน า 打文件（dǎ wãnjiàn）

พิมพ์เอกสาร  打资料（dǎ zīliào）พิมพ์ข้อมูล 
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2) (ภาชนะ)แตกเพราะกระทบกัน เช่น 碗打（wǎn dǎ）

ชามกระทบกันแตกแล้ว 鸡飞蛋打（jī fēi dàn dǎ）ไก่บิน
ไข่ก็แตก  

3) ชกต่อยกัน โจมตี ตี (ในลักษณะที่โจมตี) เช่น 打人（dǎ 

rãn）ต่อยคน 打架（dǎ jià）ชกต่อยกัน 打仗（dǎ zhànɡ）

ท าสงคราม 
4) พฤติการณ์ท่ีเกิดความสัมพันธ์กับคนอ่ืน เช่น 打赌（dǎ 

dǔ）วางเดิมพันกัน พนันกัน 打官司（dǎ ɡuānsī）ฟูองร้องกัน   
ด าเนินคดีกนั 打交道（dǎ jiāodào） คบค้าสมาคม  

5) สร้าง ก่อ สร้าง เช่น 打堤（dǎ dī）สร้างเข่ือน 打墙

（dǎ qiánɡ）สร้างก าแพง  
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6) ผลิต ท า (เครื่องใช้ไม้สอย อาหาร เป็นอาทิ) เช่น 打刀

（dǎ dāo）ตีมีด 打首饰（dǎ shǒushì）ท าเครื่องประดับ 打烧

饼（dǎ shāobǐnɡ）ท าขนมเปี๊ยะย่าง  
7) กวน คน คลุก เช่น 打卤（dǎ lǔ）กวนน้ าเครื่องเทศ

打糨子（dǎ jiànɡzi）กวนแปูงเปียก  
8) มัด ห่อ ผูก เช่น 打捆儿（dǎ kǔnr）ผูกมัด 打包裹

（dǎ bāoɡuǒ）มัดห่อ 打铺盖卷儿（dǎ pūɡàijuǎnr）มัดที่
หลับที่นอน  

9) ถัก สาน เช่น 打草鞋（dǎ cǎoxiã）สานรองเท้าหญ้า
打毛衣（dǎ máoyī）ถักเสื้อขนสัตว์ 打辫子（dǎ biànzi）ถัก
เปีย  

10) ทา วาด พิมพ์ เช่น 打蜡（dǎ là）ทาเทียนไข 打图

样儿（dǎ túyànɡr）พิมพ์แผนผัง 打手印（dǎ shǒuyìn）พิมพ์
รอยนิ้วมือ 

11) เปิด สกัดออก เจาะออก เช่น 打开窗户（dǎ kāi 
chuānɡhu）เปิดหน้าต่าง 打开盖子（dǎ kāi ɡàizi）เปิดฝาออก 
打井（dǎ jǐnɡ）ขุดบ่อ 打眼儿（dǎ yǎnr）เจาะรู  

12) ยก ชู เช่น 打旗子（dǎ qízi）ชูธงขึ้น 打灯笼（dǎ 

dēnɡlïnɡ）ยกโคมไฟขึ้น  
13) ส่งออก เปล่งออก เช่น 打雷（dǎ lãi）เสียงฟูาร้อง

ครั่นครืน 打信号（dǎ xìnhào）ส่งสัญญาณ 打电报（dǎ diàn 

bào）ส่งโทรเลข 打电话（dǎ diànhuà）ต่อโทรศัพท์ 
14) ส่ง รับ หรือพิมพ์ (เอกสาร) เช่น 打介绍信（dǎ 

jiâshào xìn）เขียนจดหมายแนะน า 打文件（dǎ wãnjiàn）

พิมพ์เอกสาร  打资料（dǎ zīliào）พิมพ์ข้อมูล 
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15) ขจัด ตัดให้น้อยลง ลดลง เช่น 打皮（dǎ pí）ตัดหนัง
ออก 打旁杈（dǎ pánɡchā）ตัดกิ่งเล็กกิ่งน้อยออก 

16) ตัก เช่น 打水（dǎ shuǐ）ตักน้ า 打粥（dǎ zhōu）

ตักข้าวต้ม 打盆洗脸水（dǎ pãn xǐliǎn shuǐ）ตักน้ าใส่อ่างล้าง
หน้า  

17) ซื้อ เช่น 打油（dǎ yïu）ซื้อน้ ามัน 打酒（dǎ jiǔ）

ซื้อเหล้า 打车票（dǎ chēpiào）ซื้อตั๋วรถ  
18) จับ（สัตว์ปีก สัตว์น้ า เป็นอาทิ）เช่น 打鸟（dǎ 

niǎo）จับนก  打鱼（dǎ yú）จับปลา  
19) ใช้ท่าทางการตัด ฟัน เป็นอาทิ เก็บสิ่งของ เช่น 打草

（dǎ cǎo）เก็บหญ้า 打柴（dǎ chái）เก็บฟืน 
20) ก าหนด ค านวณ เช่น 打草稿（dǎ cǎoɡǎo） ร่างต้น 

ฉบับ 打主意（dǎ zhǔyì）มีความคิดเห็น ลงความคิดเห็น 成本

打二百块钱（chãnɡběn dǎ ârbǎi kuài qián）ค านวณต้น 
ทุนเป็นเงิน 200 หยวน  

21) ท า ท างานได้ด้านใดด้านหนึ่ง มีอาชีพในด้านใดด้านหนึ่ง 
เช่น 打短工（dǎ duǎnɡōnɡ）เป็นกรรมกรที่ท างานในระยะสั้น 打
夜做（dǎ yâ zuî）ท างานในตอนกลางคืน 打游击（dǎ yïujī）

เป็นกองโจร 打前站（dǎ qiánzhàn）เป็นหน่วยระวังหน้า  
22) เล่นการละเล่นบางชนิด เช่น 打球（dǎ qiú）เล่นบอล 

打扑克（dǎ pūkâ）เล่นไพ่โปฺกเกอร์ 打秋千（dǎ qiūqiān）โล้
ชิงช้า  

23) แสดงอากัปกิริยาบางประการ เช่น 打哈欠（dǎ  

hāqian）หาวนอน 打喷嚏（dǎ pēntì）จาม 打嗝儿（dǎ ɡãr）

สะอึก 打呼哨（dǎ hūshào）เปุาปาก  
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24) ใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 打官话

（dǎ ɡuānhuà）พูดหรือแสดงกิริยาอย่างไว้ตัวถือตัว วางมาดมีพิธีรี 
ตองเป็นทางการ 打比喻（dǎ bǐyù）เล่นอุปมาอุปมัย  打马虎眼

（dǎ mǎhǔ yǎn）เล่นมองผ่านๆ 
หนังสือภาษาจีนปัจจุบันแปดร้อยค า (《现代汉语八百

词》Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí,1999:136-139) ได้อธิบายความ 
หมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 12 ความหมาย ได้แก่ 

1) กระแทก ชน เคาะ เช่น 打门（dǎ mãn）เคาะประตู 
打锣（dǎ luï）ตีฆ้อง 

2) แตกจากการกระแทก เช่น 打了一块玻璃（dǎ le 

yí kuài bōlí）กระแทกกระจกแตก  
3) ตี ทุบตี โจมตี เช่น 不能打人（bù nãnɡ dǎ rãn）ไม่

สามารถไปตีคนได้ 这一仗打得很好（zhâ yí zhànɡ dǎ de 

hěn hǎo）สงครามครั้งนี้โจมตีได้ดีมาก  
4) ส่งออก เปล่งออก เช่น 打枪（dǎ qiānɡ）ยิงปืน 打信

号（dǎ xìnhào）ส่งสัญญาณ  
5) ล่าสัตว์ เช่น 打鸟（dǎ niǎo）จับนก 打老鼠（dǎ 

lǎoshǔ）จับหนู 
6) การผ่านวิธีการบางอย่าง แล้วจึงท าให้ส าเร็จ เช่น 打井

（dǎ jǐnɡ）ขุดบ่อ 打坝（dǎ bà）สร้างเขื่อน 打包裹（dǎ bāo

ɡuǒ）มัดห่อ  打草稿（dǎ cǎoɡǎo）ร่างต้นฉบับ       
7) ยก เช่น 打灯笼（dǎ dēnɡlïnɡ）ยกโคมไฟขึ้น  
8) ขจัด ตัดให้น้อยลง ลดลง เช่น 打皮（dǎ pí）ตัดหนัง

ออก 叶子已经打过了（yâzi yǐjīnɡ dǎ ɡuî le）ตัดใบไม้
ออกไปแล้ว 
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15) ขจัด ตัดให้น้อยลง ลดลง เช่น 打皮（dǎ pí）ตัดหนัง
ออก 打旁杈（dǎ pánɡchā）ตัดกิ่งเล็กกิ่งน้อยออก 

16) ตัก เช่น 打水（dǎ shuǐ）ตักน้ า 打粥（dǎ zhōu）

ตักข้าวต้ม 打盆洗脸水（dǎ pãn xǐliǎn shuǐ）ตักน้ าใส่อ่างล้าง
หน้า  

17) ซื้อ เช่น 打油（dǎ yïu）ซื้อน้ ามัน 打酒（dǎ jiǔ）

ซื้อเหล้า 打车票（dǎ chēpiào）ซื้อตั๋วรถ  
18) จับ（สัตว์ปีก สัตว์น้ า เป็นอาทิ）เช่น 打鸟（dǎ 

niǎo）จับนก  打鱼（dǎ yú）จับปลา  
19) ใช้ท่าทางการตัด ฟัน เป็นอาทิ เก็บสิ่งของ เช่น 打草

（dǎ cǎo）เก็บหญ้า 打柴（dǎ chái）เก็บฟืน 
20) ก าหนด ค านวณ เช่น 打草稿（dǎ cǎoɡǎo） ร่างต้น 

ฉบับ 打主意（dǎ zhǔyì）มีความคิดเห็น ลงความคิดเห็น 成本

打二百块钱（chãnɡběn dǎ ârbǎi kuài qián）ค านวณต้น 
ทุนเป็นเงิน 200 หยวน  

21) ท า ท างานได้ด้านใดด้านหนึ่ง มีอาชีพในด้านใดด้านหนึ่ง 
เช่น 打短工（dǎ duǎnɡōnɡ）เป็นกรรมกรที่ท างานในระยะสั้น 打
夜做（dǎ yâ zuî）ท างานในตอนกลางคืน 打游击（dǎ yïujī）

เป็นกองโจร 打前站（dǎ qiánzhàn）เป็นหน่วยระวังหน้า  
22) เล่นการละเล่นบางชนิด เช่น 打球（dǎ qiú）เล่นบอล 

打扑克（dǎ pūkâ）เล่นไพ่โปฺกเกอร์ 打秋千（dǎ qiūqiān）โล้
ชิงช้า  

23) แสดงอากัปกิริยาบางประการ เช่น 打哈欠（dǎ  

hāqian）หาวนอน 打喷嚏（dǎ pēntì）จาม 打嗝儿（dǎ ɡãr）

สะอึก 打呼哨（dǎ hūshào）เปุาปาก  
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24) ใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 打官话

（dǎ ɡuānhuà）พูดหรือแสดงกิริยาอย่างไว้ตัวถือตัว วางมาดมีพิธีรี 
ตองเป็นทางการ 打比喻（dǎ bǐyù）เล่นอุปมาอุปมัย  打马虎眼

（dǎ mǎhǔ yǎn）เล่นมองผ่านๆ 
หนังสือภาษาจีนปัจจุบันแปดร้อยค า (《现代汉语八百

词》Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí,1999:136-139) ได้อธิบายความ 
หมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 12 ความหมาย ได้แก่ 

1) กระแทก ชน เคาะ เช่น 打门（dǎ mãn）เคาะประตู 
打锣（dǎ luï）ตีฆ้อง 

2) แตกจากการกระแทก เช่น 打了一块玻璃（dǎ le 

yí kuài bōlí）กระแทกกระจกแตก  
3) ตี ทุบตี โจมตี เช่น 不能打人（bù nãnɡ dǎ rãn）ไม่

สามารถไปตีคนได้ 这一仗打得很好（zhâ yí zhànɡ dǎ de 

hěn hǎo）สงครามครั้งนี้โจมตีได้ดีมาก  
4) ส่งออก เปล่งออก เช่น 打枪（dǎ qiānɡ）ยิงปืน 打信

号（dǎ xìnhào）ส่งสัญญาณ  
5) ล่าสัตว์ เช่น 打鸟（dǎ niǎo）จับนก 打老鼠（dǎ 

lǎoshǔ）จับหนู 
6) การผ่านวิธีการบางอย่าง แล้วจึงท าให้ส าเร็จ เช่น 打井

（dǎ jǐnɡ）ขุดบ่อ 打坝（dǎ bà）สร้างเขื่อน 打包裹（dǎ bāo

ɡuǒ）มัดห่อ  打草稿（dǎ cǎoɡǎo）ร่างต้นฉบับ       
7) ยก เช่น 打灯笼（dǎ dēnɡlïnɡ）ยกโคมไฟขึ้น  
8) ขจัด ตัดให้น้อยลง ลดลง เช่น 打皮（dǎ pí）ตัดหนัง

ออก 叶子已经打过了（yâzi yǐjīnɡ dǎ ɡuî le）ตัดใบไม้
ออกไปแล้ว 
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9) ซื้อ เช่น（打水 dǎ shuǐ）ซื้อน้ า 去打瓶酒回来（qù 

dǎ pínɡ jiǔ huí lái）ไปซื้อเหล้ากลับมาขวดหนึ่ง  
10) เก็บเกี่ยวผลผลิตทางการเกษตร เช่น 打粮食（dǎ 

liánɡshí）เก็บเกี่ยวธัญญาหาร 麦子打得不少（màizi dǎ de 

bù shǎo）เก็บเก่ียวข้าวสาลีได้ไม่น้อยเลย 
11) คิด ค านวณ ประมาณการณ์ล่วงหน้า เช่น 打他不来

吧，我们还有八个人呢！（dǎ tā bù lái ba, wǒmen hái 

yǒu bā ɡâ rãn ne!）คาดว่าเขาจะไม่มานะ พวกเราก็ยังมีแปด
คน  每班打五个人，三个班要十五人（Měi bān dǎ wǔ ɡâ  
rãn, sān ɡâ bān yào shíwǔ rãn）ทุกๆ ห้องเรียนประมาณ
การณ์ไว้ห้าคน สามห้องเรียนจะมีสิบห้าคน  

12) ท างาน  แสดงถึงการท ากิจกรรมหรืออากัปกิริยา
บางอย่าง การเล่นเกม เป็นอาทิ เช่น 打夜班（dǎ yâbān）ท างาน
กลางคืน 打赌（dǎdǔ）เล่นการพนัน 打游戏（dǎ yïuxì）เล่น
เกม 打交道（dǎ jiāodào）คบค้าสมาคมกัน 打哈欠（dǎ hā 

qian）หาวนอน 打了一个喷嚏（dǎ le yí ɡâ pēntì）จาม
หนึ่งครั้ง  打牌（dǎpái）เล่นไพ่ 打扑克（dǎ pūkâ）เล่นไพ่โปฺก 
เกอร์ เป็นต้น 

จากข้อมูลข้างต้น ผู้วิจัยพบว่า พจนานุกรมภาษาจีนปัจจุบัน
(ฉบับที่ 7)（《现代汉语词典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ 

Cídiǎn （Dì qī bǎn），2017：214）และพจนานุกรมจีน-ไทย
ฉบับใหม่（《现代汉泰词典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，

2560 : 239-240）ของเธียรชัย เอ่ียมวรเมธ ได้ให้ความหมายของค า
ว่า 打（dǎ）ได้ครอบคลุมและชัดเจนที่สุด โดยอธิบายความหมายไว้
ทั้งหมด 24 ความหมาย  
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ส่วนหนังสือภาษาจีนปัจจุบันแปดร้อยค า（《现代汉语八

百词》Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí，1999 :136-139）ได้อธิบาย
ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 12 ความหมาย  ผู้วิจัยได้
พิจารณาความหมายของหนังสือเล่มนี้ ซึ่งโดยหลักๆ แล้วจะเหมือน 
กับพจนานุกรมทั้งสองเล่มข้างต้น แต่จะมีความหมายที่ไม่เหมือนกัน 
ที่เพ่ิมเติมขึ้นมา 2 ความหมาย ได้แก่  

1) ความหมายเกี่ยวกับการเก็บเกี่ยวผลผลิตทางการเกษตร 
เช่น 打粮食（dǎ liánɡshí）เก็บเกี่ยวธัญญาหาร 麦子打得不

少（màizi dǎ de bù shǎo）เก็บเก่ียวข้าวสาลีได้ไม่น้อยเลย   
2) การผ่านวิธีการบางอย่าง แล้วจึงท าให้ส าเร็จ เช่น 打井

（dǎ jǐnɡ）ขุดบ่อ 打坝（dǎ bà）สร้างเขื่อน เป็นต้น  
ดังนั้นผู้วิจัยจึงสรุปว่า ความหมายของค าว่า 打（dǎ）นั้น

ค่อนข้างซับซ้อนและเป็นค าที่มีหลายความหมาย โดยพิจารณาจาก
แหล่งอ้างอิงทั้งสาม จะเห็นว่ามีทั้งหมด 26 ความหมาย 

2.2 การวิเคราะห์ความหมายจากความหมายตรง  ความ 
หมายในบริบท และความหมายเชิงอุปลักษณ์ 

 นอกจากผู้วิจัยศึกษาความหมายของค าว่า 打（dǎ）จาก
แหล่งอ้างอิงทั้งสามแหล่งข้างต้นแล้ว ค าว่า 打（dǎ）ยังสามารถ
วิเคราะห์ความหมายหลักๆ ได้เป็น 3 กลุ่มความหมาย  ซึ่งผู้วิจัยได้
ศึกษางานวิจัยของรตี รังสิวุฒาภรณ์ (2556：24-76) พบว่า สามารถ
แบ่งความหมายออกเป็น 3 ประเภทใหญ่ๆ ได้แก่  

2.2.1 ความหมายตรง  
ความหมายตรง คือ ความหมายของกริยา ‘ตี’ เป็นการ

กระท าของมือหรือวัตถุที่ออกแรงกระท าสู่เปูาหมาย (รตี รังสิวุฒา
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9) ซื้อ เช่น（打水 dǎ shuǐ）ซื้อน้ า 去打瓶酒回来（qù 

dǎ pínɡ jiǔ huí lái）ไปซื้อเหล้ากลับมาขวดหนึ่ง  
10) เก็บเกี่ยวผลผลิตทางการเกษตร เช่น 打粮食（dǎ 

liánɡshí）เก็บเกี่ยวธัญญาหาร 麦子打得不少（màizi dǎ de 

bù shǎo）เก็บเก่ียวข้าวสาลีได้ไม่น้อยเลย 
11) คิด ค านวณ ประมาณการณ์ล่วงหน้า เช่น 打他不来

吧，我们还有八个人呢！（dǎ tā bù lái ba, wǒmen hái 

yǒu bā ɡâ rãn ne!）คาดว่าเขาจะไม่มานะ พวกเราก็ยังมีแปด
คน  每班打五个人，三个班要十五人（Měi bān dǎ wǔ ɡâ  
rãn, sān ɡâ bān yào shíwǔ rãn）ทุกๆ ห้องเรียนประมาณ
การณ์ไว้ห้าคน สามห้องเรียนจะมีสิบห้าคน  

12) ท างาน  แสดงถึงการท ากิจกรรมหรืออากัปกิริยา
บางอย่าง การเล่นเกม เป็นอาทิ เช่น 打夜班（dǎ yâbān）ท างาน
กลางคืน 打赌（dǎdǔ）เล่นการพนัน 打游戏（dǎ yïuxì）เล่น
เกม 打交道（dǎ jiāodào）คบค้าสมาคมกัน 打哈欠（dǎ hā 

qian）หาวนอน 打了一个喷嚏（dǎ le yí ɡâ pēntì）จาม
หนึ่งครั้ง  打牌（dǎpái）เล่นไพ่ 打扑克（dǎ pūkâ）เล่นไพ่โปฺก 
เกอร์ เป็นต้น 

จากข้อมูลข้างต้น ผู้วิจัยพบว่า พจนานุกรมภาษาจีนปัจจุบัน
(ฉบับที่ 7)（《现代汉语词典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ 

Cídiǎn （Dì qī bǎn），2017：214）และพจนานุกรมจีน-ไทย
ฉบับใหม่（《现代汉泰词典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，

2560 : 239-240）ของเธียรชัย เอ่ียมวรเมธ ได้ให้ความหมายของค า
ว่า 打（dǎ）ได้ครอบคลุมและชัดเจนที่สุด โดยอธิบายความหมายไว้
ทั้งหมด 24 ความหมาย  
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ส่วนหนังสือภาษาจีนปัจจุบันแปดร้อยค า（《现代汉语八

百词》Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí，1999 :136-139）ได้อธิบาย
ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 12 ความหมาย  ผู้วิจัยได้
พิจารณาความหมายของหนังสือเล่มนี้ ซึ่งโดยหลักๆ แล้วจะเหมือน 
กับพจนานุกรมทั้งสองเล่มข้างต้น แต่จะมีความหมายที่ไม่เหมือนกัน 
ที่เพ่ิมเติมขึ้นมา 2 ความหมาย ได้แก่  

1) ความหมายเกี่ยวกับการเก็บเกี่ยวผลผลิตทางการเกษตร 
เช่น 打粮食（dǎ liánɡshí）เก็บเกี่ยวธัญญาหาร 麦子打得不

少（màizi dǎ de bù shǎo）เก็บเก่ียวข้าวสาลีได้ไม่น้อยเลย   
2) การผ่านวิธีการบางอย่าง แล้วจึงท าให้ส าเร็จ เช่น 打井

（dǎ jǐnɡ）ขุดบ่อ 打坝（dǎ bà）สร้างเขื่อน เป็นต้น  
ดังนั้นผู้วิจัยจึงสรุปว่า ความหมายของค าว่า 打（dǎ）นั้น

ค่อนข้างซับซ้อนและเป็นค าที่มีหลายความหมาย โดยพิจารณาจาก
แหล่งอ้างอิงทั้งสาม จะเห็นว่ามีทั้งหมด 26 ความหมาย 

2.2 การวิเคราะห์ความหมายจากความหมายตรง  ความ 
หมายในบริบท และความหมายเชิงอุปลักษณ์ 

 นอกจากผู้วิจัยศึกษาความหมายของค าว่า 打（dǎ）จาก
แหล่งอ้างอิงทั้งสามแหล่งข้างต้นแล้ว ค าว่า 打（dǎ）ยังสามารถ
วิเคราะห์ความหมายหลักๆ ได้เป็น 3 กลุ่มความหมาย  ซึ่งผู้วิจัยได้
ศึกษางานวิจัยของรตี รังสิวุฒาภรณ์ (2556：24-76) พบว่า สามารถ
แบ่งความหมายออกเป็น 3 ประเภทใหญ่ๆ ได้แก่  

2.2.1 ความหมายตรง  
ความหมายตรง คือ ความหมายของกริยา ‘ตี’ เป็นการ

กระท าของมือหรือวัตถุที่ออกแรงกระท าสู่เปูาหมาย (รตี รังสิวุฒา

_19-1164 76-98.indd   83 12/19/2562 BE   11:50 AM



การวิเคราะห์ความหมายของค�ำว่า  打（dǎ）	

ในภาษาจีนเพื่อการสอนนักศึกษาต่างชาติ
นมลรัตน์  แย้มวงศ์

 ○  84  ○
วารสารจีนวิทยา  ปีท่ี 13 สิงหาคม 2562

 
 

85 
 

2.2.2.4 การแสดงความหมายของกริยาการเขียน
วาดร่าง เช่น  

打叉（dǎ chā）โดยค าว่า 叉（chā）หมายถึง กากบาท 
เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า เขียนกากบาท  

打草稿（dǎ cǎoɡǎo）โดยค าว่า 草稿（cǎoɡǎo） แปลว่า 
ต้นฉบับ เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า ร่าง
ต้นฉบับ เป็นต้น 

2.2.2.5 การแสดงความหมายของกริยาการแสดง
ท่าทางต่อสู ้เช่น 

打女（dǎ nǚ） โดยค าว่า 女（nǚ）หมายถึง ผู้หญิง เพศ
หญิง เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า ผู้หญิงที่
แสดงบทบาทต่อสู้   

打戏（dǎ xì）โดยค าว่า 戏 （xì） แปลว่า ละคร งิว้  เมือ่
น ามารวมกับค าว่า 打（ dǎ ）จะมีความหมายว่า ฉากต่อสู้ในหนัง
หรือละคร เป็นต้น 

2.2.2.6 การแสดงความหมายของกริยาเล่น
การละเล่นหรือกีฬา เช่น 

打牌（dǎ pái）โดยค าว่า 牌（pái）หมายถึง ไพ่ เมื่อ
น ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า เล่นไพ่ 

打球 （dǎ qiú）โดยค าว่า 球 （qiú） หมายถงึ บอล เมือ่
น ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า เล่นบอล เป็นต้น  

2.2.3 ความหมายอุปลักษณ์  
ความหมายอุปลักษณ์  คือ การน าความหมายตรงและ

ความหมายในบริบทมาเป็นมโนทัศน์ในการเปรียบเทียบให้เกิดมโน
ทัศน์ใหม（่รตี รังสิวุฒาภรณ์, 2556：69-76）เช่น 

 
 

84 
 

ภรณ์, 2556：24-26) เช่น 打边鼓 （dǎ biān ɡǔ）ตีกลองสอง
หน้า 打屁股（dǎ pìɡu）ตีก้น 打头 （dǎ tïu）ตีหัว เป็นต้น 

2.2.2 ความหมายในบริบท  
ความหมายในบริบท หมายถึง ความหมายของค าว่า 打

（dǎ）จะแปรผันไปตามบริบทที่ปรากฏร่วม ซึ่งความหมายที่แปรผัน
นี้จะอยู่บนพ้ืนฐานของความหมายตรง ‘ตี’ (รตี รังสิวุฒาภรณ์, 
2556：24-56)  เช่น 

2.2.2.1 การแสดงความหมายภายใต้มโนทัศน์ 
‘โจมต’ี เช่น 

打仗（dǎ zhànɡ）โดยค าว่า 仗（zhànɡ）แปลว่า สงคราม
หรือการต่อสู้ เมื่อน ามารวมกับค าว่า  打（dǎ）จะมีความหมายว่า 
ท าสงคราม 

2.2.2.2 การแสดงความหมายของกริยาล่าหรือจับ
สัตว์ เช่น 

打鸟（dǎ niǎo）โดยค าว่า 鸟（niǎo）แปลว่า นก เมื่อ
น ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า จับนก 

打鱼（dǎ yú）โดยค าว่า 鱼（yú）แปลว่า ปลา เมื่อน ามา
รวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า จับปลา  

2.2.2.3 การแสดงความหมายของกริยาการขุดเจาะ
ท าให้วัตถุนั้นเป็นรู เช่น  

打洞 （dǎ dînɡ）โดยค าว่า 洞 （dînɡ）หมายถึง รู ช่อง 
โพรง เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า ขุดรู  

打井 （dǎ jǐnɡ）โดยค าว่า 井（jǐnɡ）หมายถึง บ่อน้ า  
เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า ขุดบ่อน้ า เป็น
ต้น 
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2.2.2.4 การแสดงความหมายของกริยาการเขียน
วาดร่าง เช่น  

打叉（dǎ chā）โดยค าว่า 叉（chā）หมายถึง กากบาท 
เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า เขียนกากบาท  

打草稿（dǎ cǎoɡǎo）โดยค าว่า 草稿（cǎoɡǎo） แปลว่า 
ต้นฉบับ เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า ร่าง
ต้นฉบับ เป็นต้น 

2.2.2.5 การแสดงความหมายของกริยาการแสดง
ท่าทางต่อสู ้เช่น 

打女（dǎ nǚ） โดยค าว่า 女（nǚ）หมายถึง ผู้หญิง เพศ
หญิง เมื่อน ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า ผู้หญิงที่
แสดงบทบาทต่อสู้   

打戏（dǎ xì）โดยค าว่า 戏 （xì） แปลว่า ละคร งิว้  เมือ่
น ามารวมกับค าว่า 打 （ dǎ ）จะมีความหมายว่า ฉากต่อสู้ในหนัง
หรือละคร เป็นต้น 

2.2.2.6 การแสดงความหมายของกริยาเล่น
การละเล่นหรือกีฬา เช่น 

打牌（dǎ pái）โดยค าว่า 牌（pái）หมายถึง ไพ่ เมื่อ
น ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า เล่นไพ่ 

打球 （dǎ qiú）โดยค าว่า 球 （qiú） หมายถงึ บอล เมือ่
น ามารวมกับค าว่า 打（dǎ）จะมีความหมายว่า เล่นบอล เป็นต้น  

2.2.3 ความหมายอุปลักษณ์  
ความหมายอุปลักษณ์  คือ การน าความหมายตรงและ

ความหมายในบริบทมาเป็นมโนทัศน์ในการเปรียบเทียบให้เกิดมโน
ทัศน์ใหม（่รตี รังสิวุฒาภรณ์, 2556：69-76）เช่น 
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ภรณ์, 2556：24-26) เช่น 打边鼓 （dǎ biān ɡǔ）ตีกลองสอง
หน้า 打屁股（dǎ pìɡu）ตีก้น 打头 （dǎ tïu）ตีหัว เป็นต้น 

2.2.2 ความหมายในบริบท  
ความหมายในบริบท หมายถึง ความหมายของค าว่า 打

（dǎ）จะแปรผันไปตามบริบทที่ปรากฏร่วม ซึ่งความหมายที่แปรผัน
นี้จะอยู่บนพ้ืนฐานของความหมายตรง ‘ตี’ (รตี รังสิวุฒาภรณ์, 
2556：24-56)  เช่น 

2.2.2.1 การแสดงความหมายภายใต้มโนทัศน์ 
‘โจมต’ี เช่น 

打仗（dǎ zhànɡ）โดยค าว่า 仗（zhànɡ）แปลว่า สงคราม
หรือการต่อสู้ เมื่อน ามารวมกับค าว่า  打（dǎ）จะมีความหมายว่า 
ท าสงคราม 
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2.2.3.1 แสดงความหมายเปรียบเทียบเกี่ยวกับการ
แสดงลักษณะท่าทางพฤติกรรมของบุคคล เช่น 

打官话（dǎ ɡuān huà） โดยค าว่า 官话（ɡuān huà）

แปลว่า ส านวนราชการ ภาษาราชการ แต่เมื่อใช้ร่วมกับค าว่า 打（dǎ）

ค าว่า 打官话（dǎ ɡuān huà） จะหมายถึง อุปมาว่าพูดหรือแสดง
กริยาอย่างไว้ตัวถือตัว วางมาดมีพิธีรีตองเป็นทางการ มาจากการ
เปรียบเทียบว่ามีกิริยาอย่างเป็นทางการที่ต้องมีระเบียบ และพิธีการต่าง 
ๆ มากมาย 

2.2.3.2 แสดงความหมายเปรียบเทียบเกี่ยวกับการ
แสดงสถานภาพของบุคคล เช่น 

打光棍儿（dǎ ɡuānɡɡùnr）โดยค าว่า 光（ɡuānɡ） 

แปลว่า ไม่มีหรือหมด 棍儿（ɡùnr）แปลว่า กระบอง แต่เมื่อใช้
ร่วมกับค าว่า 打（dǎ）ค าว่า 打光棍儿（dǎ ɡuānɡɡùnr）จะ
หมายถึง เป็นโสด อยู่เป็นโสด โดยน ากระบองมาเปรียบเทียบกับการ
อยู่โดดเดี่ยว ไม่เหมือนกับตะเกียบซึ่งอยู่กันเป็นคู่ 

2.2.3.3  แสดงความหมายเปรียบเทียบเกี่ยวกับการ
กระท าพฤติกรรมของบุคคลต่อบุคคลอ่ืน เช่น 

打嘴（dǎ zuǐ）โดยค าว่า 嘴（zuǐ）แปลว่า ปาก แตเ่มื่อ
ใช้ร่วมกับค าว่า 打（dǎ）ค าว่า 打嘴（dǎ zuǐ） จะหมายถึง พอ
คุยโวก็ปล่อยไก่ตัวเบ้อเร่อ อุปมาว่าเหมือนกับตีปากตัวเองให้เจ็บตัว 
เป็นต้น 
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3. ค าว่า 打（dǎ）ที่ใช้ในการเรียนการสอนภาษาจีนส าหรับชาว 
ต่างชาติ 

ผู้วิจัยได้ศึกษางานวิจัยของต่ง เหวินปิน（董文彬Dǒnɡ 

Wãnbīn, 2014：14-17）ซึ่งศึกษาเกี่ยวกับค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏ
ในหนังสือแบบเรียนภาษาจีนกลางส าหรับนักศึกษาปริญญาตรี
ชาวต่างชาติ 汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）หนังสือแบบเรียนชุดนี้
มีจ านวนทั้งหมด 6 เล่มแต่เมื่อส ารวจแล้วพบว่า หนังสือ ชุดที่ 1 เล่ม 1 
ไม่ปรากฏค าว่า 打（dǎ）และมีจ านวน 5 เล่มที่ปรากฏค าว่า 打

（dǎ）ในหนังสือแบบเรียนดังกล่าว โดยมีจ านวนทั้งหมด 23 ค า  
3.1 การวิเคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ที่

ปรากฏในหนังสือแบบเรียนส าหรับชาวต่างชาติ 汉语教程

（Hànyǔ Jiàochãnɡ） 
ผู้วิจัยได้น าค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือแบบเรียน

ข้างต้นจัดท าเ ป็นตาราง และวิ เคราะห์ความหมายของค าว่า          
打（dǎ）โดยอ้างอิงการวิเคราะห์ความหมายจากพจนานุกรม
ภาษาจีนสมัยปัจจุบัน  (ฉบับที่ 7)（《现代汉语词典》（第七

版）Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn （Dì qī bǎn），2017：214）
และพจนานุกรมจีน-ไทยฉบับใหม่（《现代汉泰词典》Xiàndài 

Hàn-Tài Cídiǎn，2560 : 239-240）ของเธียรชัย เอ่ียมวรเมธ ที่
ได้อธิบายความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้ทั้งหมด 24 ความหมาย  

ผู้วิจัยวิเคราะห์ความหมายของค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏใน
หนั ง สื อ แบ บ เ รี ย นส า ห รั บ ช า ว ต่ า ง ช า ติ 汉语教程（Hànyǔ 

Jiàochãnɡ ）โดยมีรายละเอียดดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 1 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 
汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ชุดที่ 1 เล่ม 2 

ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 
打折（dǎzhã） 

ลดราคา 
ตรงกับความหมายที่ 15  คือ การขจัด ตัดให้
น้อยลง ลดลง 

打算（dǎsuàn）

วางแผน 
ตรงกับความหมายที่ 20   คือ เกี่ยวกับการก าหนด 
ค านวณ 

打听（dǎtīnɡ） 

สอบถาม 
ตรงกับความหมายที่ 4  คือ พฤติการณ์ที่เกดิ
ความสัมพันธ์กับคนอื่น 

打太极拳 

（dǎ tàijíquán） 

ร าไทเก็ก 

ตรงกับความหมายที่ 22  คือ เล่นการละเล่นบาง
ชนิด 

打电话  
（dǎ diànhuà） 

โทรศัพท ์

ตรงกับความหมายที่ 13  คือ ส่งออก เปล่งออก 

打针（dǎ zhēn） 

ฉีดยา 
ตรงกับความหมายที่ 13  คือ ส่งออก เปล่งออก 

打开电脑 

（dǎkāi diànnǎo） 

เปิดคอมพิวเตอร ์

ตรงกับความหมายที่ 11  คือ เปิด สกัดออก เจาะ
ออก 

三天打鱼两天晒网

（sān tiān dǎ yú 

liǎnɡ tiān shài 

wǎnɡ） 

เดี๋ยวท าเดี๋ยวเลิก ไม่ท า
อะไรจริงจัง 

ตรงกับความหมายที่ 24  คือ ใช้วิธีการบางอย่าง 
แสดงท่าทีบางอย่าง 
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ตารางท่ี 2 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 
汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ชุดที่ 2 เล่ม 1  

ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 
打工（dǎɡōnɡ） 

ท างาน(ส่วนมากจะหมายถึง 
งานจรหรืองานเฉพาะกจิ) 

ตรงกับความหมายที่ 21  คือ ท า ท างานด้านใด
ด้านหนึ่ง มีอาชีพในด้านใดด้านหนึ่ง 

 

ตารางท่ี 3 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 
汉语教程（Hànyǔ Jiàochãng）ชุดที่ 2 เล่ม 2  
ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 

打的（dǎ di） 

ว่าจ้างรถแท็กซี่ 
ตรงกับความหมายที่ 17  คือ เกี่ยวข้องกับการ
ซื้อ 

打扮（dǎ bàn） 

แต่งตัว แต่งหน้า 
ตรงกับความหมายที่ 10  คือ ทา วาด พิมพ์ 

打扫（dǎ sǎo） 

ปัดกวาด เก็บกวาด 
ตรงกับความหมายที่ 19   คือ ใช้ท่าทางการ
ตัด ฟัน เป็นอาทิ การเก็บสิ่งของ 

打动作（dǎ dînɡzuî） 

แสดงท่าทาง 
ตรงกับความหมายที่ 23   คือ แสดง
อากัปกิริยาบางประการ 

 
ตารางท่ี 4 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 

汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ ）ชุดที่ 3 เล่ม 1 
ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 

打雪仗 

（Dǎ xuězhànɡ） 

การละเล่นท่ีใช้ก้อนหิมะขว้างใส่
กัน 

ตรงกับความหมายที่ 22  คือ เล่นการละเล่น
บางชนิด 
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打电话  
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โทรศัพท ์
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ฉีดยา 
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打开电脑 

（dǎkāi diànnǎo） 
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แสดงท่าทีบางอย่าง 
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ตารางท่ี 2 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 
汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ชุดที่ 2 เล่ม 1  

ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 
打工（dǎɡōnɡ） 

ท างาน(ส่วนมากจะหมายถึง 
งานจรหรืองานเฉพาะกจิ) 

ตรงกับความหมายที่ 21  คือ ท า ท างานด้านใด
ด้านหนึ่ง มีอาชีพในด้านใดด้านหนึ่ง 

 

ตารางท่ี 3 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 
汉语教程（Hànyǔ Jiàochãng）ชุดที่ 2 เล่ม 2  
ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 

打的（dǎ di） 

ว่าจ้างรถแท็กซี่ 
ตรงกับความหมายที่ 17  คือ เกี่ยวข้องกับการ
ซื้อ 

打扮（dǎ bàn） 

แต่งตัว แต่งหน้า 
ตรงกับความหมายที่ 10  คือ ทา วาด พิมพ์ 

打扫（dǎ sǎo） 

ปัดกวาด เก็บกวาด 
ตรงกับความหมายที่ 19   คือ ใช้ท่าทางการ
ตัด ฟัน เป็นอาทิ การเก็บสิ่งของ 

打动作（dǎ dînɡzuî） 

แสดงท่าทาง 
ตรงกับความหมายที่ 23   คือ แสดง
อากัปกิริยาบางประการ 

 
ตารางท่ี 4 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 

汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ ）ชุดที่ 3 เล่ม 1 
ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 

打雪仗 

（Dǎ xuězhànɡ） 

การละเล่นท่ีใช้ก้อนหิมะขว้างใส่
กัน 

ตรงกับความหมายที่ 22  คือ เล่นการละเล่น
บางชนิด 
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ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 
打招呼（dǎ zhāohu） 

ทักทาย 
ตรงกับความหมายที่ 23   คือ แสดง
อากัปกิริยาบางประการ 

打交道（dǎ jiāodào） 

คบค้าสมาคม ไปมาหาสู่กัน 
ตรงกับความหมายที่ 4  คือ พฤติการณ์ที่เกดิ
ความสัมพันธ์กับคนอื่น 

打气（dǎqì） 

สูบลม (เข้าลูกบอลหรือยางล้อ
รถ เป็นอาท)ิ 

ตรงกับความหมายที่ 13  คือ ส่งออก เปล่ง
ออก 

 
ตารางท่ี 5 ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือ 
汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ชุดที่ 3 เล่ม 2 
ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 

打石膏（dǎ shíɡāo） 

เข้าเฝือก 
ตรงกับความหมายที่ 8  คือ มัด ห่อ ผูก 

打发走（dǎ fā zǒu）รีบ
ท าให้เสร็จ 

ตรงกับความหมายที่ 24 คือ ใช้วิธีการ
บางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง 

打击（dǎ jī） 

ตี เคาะ โจมตี บุกเข้าต ี
ตรงกับความหมายที่ 3 ชกต่อยกัน โจมตี ตี 
(ในลักษณะที่โจมตี) 

打退堂鼓 

（dǎ tuìtánɡɡǔ） 

อุปมาว่า ถอนตัวออกกลางคัน
(ในการร่วมมือท างานกับคนอื่น) 

ตรงกับความหมายที่ 24 คือ ใช้วิธีการ
บางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง 

打牌（dǎ pái） 

เล่นไพ ่
ตรงกับความหมายที่ 22 คือ เล่นการละเล่น
บางชนิด 

打转（dǎ zhuàn） 

หมุน กลอกไปกลอกมา 
ตรงกับความหมายที่ 23 คือ แสดงอากัปกิริยา
บางประการ 
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จากตารางการวิเคราะห์ความหมายทั้ง 5 ตารางข้างต้น เมื่อ
อ้างอิงความหมายจากพจนานุกรมภาษาจีนสมัยปัจจุบัน (ฉบับที่7)
（《现代汉语词典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn （Dì 

qī bǎn），2017：214）และพจนานุกรมจีน-ไทยฉบับใหม่（《现

代汉泰词典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，2560 : 239-240）
ของเธียรชัย เอ่ียมวรเมธ ซึ่งอธิบายความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้
ทั้งหมด 24 ความหมาย ผู้วิจัยพบว่า ในหนังสือแบบเรียน 汉语教程

（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ทั้ง 5 เล่ม พบความหมายของค าว่า 打（dǎ）

จ านวน 14 ความหมาย ได้แก ่ 
1) ชกต่อยกัน โจมตี เช่น 打击（dǎ jī）ตี เคาะ โจมตี 

บุกเข้าต ี
2) พฤติการณ์ที่เกิดความสัมพันธ์กับคนอ่ืน เช่น 打听（dǎ 

tīnɡ）สอบถาม 打交道（dǎ jiāodào）คบค้าสมาคม ไปมาหาสู่
กัน 

3) มัด ห่อ ผูก เช่น 打石膏（dǎ shíɡāo）เข้าเฝือก 
4) ทา วาด พิมพ์ เช่น 打扮（dǎbàn）แต่งตัว แต่งหน้า 
5) เปิด สกัดออก เจาะออก เช่น 打开电脑（dǎkāi 

diànnǎo）เปิดคอมพิวเตอร์ 
6) ส่งออก เปล่งออก เช่น 打电话（dǎ diànhuà）โทรศัพท์

打针（dǎ zhēn）ฉีดยา 打气（dǎ qì）สูบลม（เข้าลูกบอลหรือ
ยางล้อรถ เป็นอาทิ） 

7) ขจัด ตัดให้น้อยลง ลดลง เช่น 打折（dǎ zhã）ลดราคา 
8) ซ้ือ เช่น 打的（dǎ di）ว่าจ้างรถแท็กซ่ี 
9) ใช้ท่าทางการตัด ฟัน เป็นอาทิ เก็บสิ่งของ เช่น 打扫

（dǎsǎo）ปัดกวาด เก็บกวาด 
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ค าที่ปรากฏ วิเคราะห์ความหมาย 
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打气（dǎqì） 
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รถ เป็นอาท)ิ 

ตรงกับความหมายที่ 13  คือ ส่งออก เปล่ง
ออก 
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ท าให้เสร็จ 

ตรงกับความหมายที่ 24 คือ ใช้วิธีการ
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打击（dǎ jī） 

ตี เคาะ โจมตี บุกเข้าต ี
ตรงกับความหมายที่ 3 ชกต่อยกัน โจมตี ตี 
(ในลักษณะที่โจมตี) 

打退堂鼓 

（dǎ tuìtánɡɡǔ） 

อุปมาว่า ถอนตัวออกกลางคัน
(ในการร่วมมือท างานกับคนอื่น) 

ตรงกับความหมายที่ 24 คือ ใช้วิธีการ
บางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง 

打牌（dǎ pái） 

เล่นไพ ่
ตรงกับความหมายที่ 22 คือ เล่นการละเล่น
บางชนิด 

打转（dǎ zhuàn） 

หมุน กลอกไปกลอกมา 
ตรงกับความหมายที่ 23 คือ แสดงอากัปกิริยา
บางประการ 
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จากตารางการวิเคราะห์ความหมายทั้ง 5 ตารางข้างต้น เมื่อ
อ้างอิงความหมายจากพจนานุกรมภาษาจีนสมัยปัจจุบัน (ฉบับที่7)
（《现代汉语词典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn （Dì 

qī bǎn），2017：214）และพจนานุกรมจีน-ไทยฉบับใหม่（《现

代汉泰词典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，2560 : 239-240）
ของเธียรชัย เอ่ียมวรเมธ ซึ่งอธิบายความหมายของค าว่า 打（dǎ）ไว้
ทั้งหมด 24 ความหมาย ผู้วิจัยพบว่า ในหนังสือแบบเรียน 汉语教程

（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ทั้ง 5 เล่ม พบความหมายของค าว่า 打（dǎ）

จ านวน 14 ความหมาย ได้แก ่ 
1) ชกต่อยกัน โจมตี เช่น 打击（dǎ jī）ตี เคาะ โจมตี 

บุกเข้าต ี
2) พฤติการณ์ที่เกิดความสัมพันธ์กับคนอ่ืน เช่น 打听（dǎ 

tīnɡ）สอบถาม 打交道（dǎ jiāodào）คบค้าสมาคม ไปมาหาสู่
กัน 

3) มัด ห่อ ผูก เช่น 打石膏（dǎ shíɡāo）เข้าเฝือก 
4) ทา วาด พิมพ์ เช่น 打扮（dǎbàn）แต่งตัว แต่งหน้า 
5) เปิด สกัดออก เจาะออก เช่น 打开电脑（dǎkāi 

diànnǎo）เปิดคอมพิวเตอร์ 
6) ส่งออก เปล่งออก เช่น 打电话（dǎ diànhuà）โทรศัพท์

打针（dǎ zhēn）ฉีดยา 打气（dǎ qì）สูบลม（เข้าลูกบอลหรือ
ยางล้อรถ เป็นอาทิ） 

7) ขจัด ตัดให้น้อยลง ลดลง เช่น 打折（dǎ zhã）ลดราคา 
8) ซ้ือ เช่น 打的（dǎ di）ว่าจ้างรถแท็กซ่ี 
9) ใช้ท่าทางการตัด ฟัน เป็นอาทิ เก็บสิ่งของ เช่น 打扫

（dǎsǎo）ปัดกวาด เก็บกวาด 
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10) ก าหนด ค านวณ เช่น 打算（dǎsuàn）วางแผน 
11) ท า ท างานได้ด้านใดด้านหน่ึง เช่น 打工（dǎ ɡōnɡ）

ท างาน（ส่วนมากจะหมายถึงงานจรหรืองานเฉพาะกิจ） 

12) เล่นการละเล่นบางชนิด เช่น 打太极拳（dǎ tàijí 

quán）ร าไทเก็ก 打雪仗 （dǎ xuězhànɡ）การละเล่นที่ใช้ก้อน
หิมะขว้างใส่กัน 打牌（dǎ pái）เล่นไพ่ 

13) แสดงอากัปกิริยาบางประการ เช่น 打动作（dǎ dînɡ

zuî）แสดงท่าทาง 打招呼（dǎ zhāohu）ทักทาย 打转（dǎ 
zhuàn）หมุน กลอกไปกลอกมา 

14) ใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 三天打鱼

两天晒网（sān tiān dǎ yú liǎnɡ tiān shài wǎnɡ）เดี๋ยว
ท าเดี๋ยวเลิก ไม่ท าอะไรจริงจัง 打发走（dǎ fā zǒu）รีบท าให้เสร็จ 
打退堂鼓（dǎ tuìtánɡɡǔ）อุปมาว่า ถอนตัวออกกลางคัน (ใน
การร่วมมือท างานกับคนอ่ืน) 

นอกจากนั้น ผู้วิจัยพบว่า ค าวา่ 打（dǎ）ที่ปรากฏบ่อยที่สุด 4 
อันดับแรกในหนังสือแบบเรียน 汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）คือ 
ค าที่ใช้ในความหมาย ดังต่อไปนี้  

1) การส่งออก เปล่งออก เช่น 打电话（dǎ diànhuà）ต่อ
โทรศัพท ์打针（dǎ zhēn）ฉีดยา  

2) การเล่นการละเล่นบางชนิด เช่น 打太极拳（dǎ tàijí 

quán）ร าไทเก็ก 打牌（dǎ pái）เล่นไพ่  
3) การแสดงอากัปกิริยาบางประการ เช่น 打动作（dǎ 

dînɡzuî）แสดงท่าทาง 打招呼（dǎ zhāohu）ทักทาย 
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4) การใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 三天打

鱼两天晒网（sān tiān dǎ yú liǎnɡ tiān shài wǎnɡ）

เดี๋ยวท าเดี๋ยวเลิก ไม่ท าอะไรจริงจัง เป็นต้น 
ส าหรับความหมายที่ไม่พบในหนังสือแบบเรียน 汉 语 教 程

（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ทั้ง 5 เล่มนี้ มีทั้งหมด 10 ความหมาย ได้แก่ 
1) ตี ทุบ เคาะ เช่น 打门（dǎ mãn）เคาะประตู 打鼓

（dǎ ɡǔ）ตีกลอง 
2) (ภาชนะ) แตกเพราะกระทบกัน เช่น 碗打（wǎn dǎ）

ชามกระทบกันแตกแล้ว 
3) สร้าง ก่อ สร้าง เช่น 打堤（dǎ dī）สร้างเขื่อน 打墙

（dǎ qiánɡ） สร้างก าแพง 
4) ผลิต ท า（เครื่องใช้ไม้สอย อาหาร เป็นอาทิ）เช่น 打刀

（dǎ dāo）ตีมีด 打首饰（dǎ shǒushì）ท าเครื่องประดับ 
5) กวน คน คลุก เช่น 打卤（dǎ lǔ）กวนน้ าเครื่องเทศ 

打糨子（dǎ jiànɡzi）กวนแปูงเปียก 
6) ถัก สาน เช่น 打草鞋（dǎ cǎoxiã）สานรองเท้าหญ้า 

打毛衣（dǎ máoyī）ถักเสื้อขนสัตว์ 
7) ยก ชู เช่น 打旗子（dǎ qízi）ชูธงขึ้น 
8) ส่ง รับ หรือพิมพ์ (เอกสาร) เช่น 打介绍信（dǎ 

jiâshào xìn）เขียนจดหมายแนะน า 打文件（dǎ wãnjiàn）

พิมพ์เอกสาร 打资料（dǎ zīliào）พิมพ์ข้อมูล 
9)  ตัก เช่น 打水（dǎ shuǐ）ตักน้ า 打粥（dǎ zhōu）

ตักข้าวต้ม  
10) จับ（สัตว์ปีก สัตว์น้ า เป็นอาท）ิเช่น 打鸟（dǎ niǎo）

จับนก  打鱼（dǎ yú）จับปลา เป็นต้น  
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10) ก าหนด ค านวณ เช่น 打算（dǎsuàn）วางแผน 
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14) ใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 三天打鱼

两天晒网（sān tiān dǎ yú liǎnɡ tiān shài wǎnɡ）เดี๋ยว
ท าเดี๋ยวเลิก ไม่ท าอะไรจริงจัง 打发走（dǎ fā zǒu）รีบท าให้เสร็จ 
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ค าที่ใช้ในความหมาย ดังต่อไปนี้  
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โทรศัพท ์打针（dǎ zhēn）ฉีดยา  
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4) การใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 三天打
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3.2 ข้อเสนอแนะเบื้องต้นในการเรียนการสอนค าว่า 打

（dǎ）ส าหรับนักศึกษาต่างชาติ 
จากการวิเคราะห์ข้อมูลข้างต้น ท าให้ทราบความหมายของ

ค าว่า 打（dǎ）ที่ปรากฏในหนังสือแบบเรียนภาษาจีนส าหรับชาว 
ต่างชาติ 汉语教程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）ซึ่งจะเป็นประโยชน์
ส าหรับครูผู้สอนภาษาจีนในการจัดการเรียนการสอน โดยครูผู้สอน
ควรจัดการเรียนการสอนในเบื้องต้น ดังนี ้

     3.2.1 ครูผู้สอนควรเน้นการสอนความหมายที่ใช้บ่อย
ในชีวิตประจ าวันก่อนเป็นอันดับแรก  

ครูผู้สอนควรเน้นการสอนค าว่า 打（dǎ）ที่ความหมาย
ปรากฏซ้ ากันบ่อยๆ ในหนังสือแบบเรียน 汉语教程（Hànyǔ 

Jiàochãnɡ）ได้แก่ ความหมายในด้าน：1) การส่งออก เปล่งออก 
เช่น 打电话（dǎ diànhuà）ต่อโทรศัพท์ 打针（dǎzhēn）ฉีดยา 
2) การเล่นการละเล่นบางชนิด เช่น 打太极拳（dǎ tàijí 

quán）ร าไทเก็ก 打牌（dǎ pái）เล่นไพ่ 3) การแสดงอากัปกิริยา
บางประการ เช่น 打动作（dǎ dînɡzuî）แสดงท่าทาง 打招呼

（dǎ zhāohu）ทักทาย เป็นต้น 
     3.2.2 ครูผู้สอนควรสรุปและจัดกลุ่มความหมายของ

ค าว่า 打（dǎ）ที่ใช้บ่อยในชีวิตประจ าวัน และให้นักศึกษาได้ฝึก
ใช้ค าว่า 打（dǎ）ตามกลุ่มความหมายต่างๆ  

ครูผู้สอนควรสรุป จัดกลุ่ม และวิเคราะห์ความหมายที่ใช้
บ่อยๆ หรือความหมายที่นักศึกษาสามารถพบเจอในชีวิตประจ าวัน 
และสอนกลุ่มความหมายเหล่านี้ให้นักศึกษา เช่น 1) ความหมายด้าน
การซ้ือ เช่น  打的（dǎ di）ว่าจ้างรถแท็กซี่ 打酒（dǎ jiǔ）ซื้อ
เหล้า 打车票（dǎ chēpiào）ซื้อตั๋วรถ 2) ความหมายด้านการ
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เล่นกีฬา หรือเล่นการละเล่นบางชนิด เช่น 打太极拳（dǎ tàijí 
quán）ร าไทเก็ก 打篮球（dǎ lánqiú）เล่นบาส  打羽毛球

（dǎ yǔmáoqiú）เล่นแบดมินตัน 3) ความหมายด้านการเปิด สกัด
ออก เจาะออก เช่น 打开窗户（dǎ kāi chuānɡhu）เปิดหน้าต่าง 
打开盖子（dǎ kāi ɡàizi）เปิดฝาออก เป็นต้น 

3.2.3 ครูผู้สอนควรให้นักศึกษาฝึกฝนการใช้ค า ว่า 打

（dǎ）ด้วยวิธีการฝึกฝนที่หลากหลาย  
ครูผู้สอนอาจให้นักศึกษาฝึกพูดหรือฝึกแต่งประโยคอย่างง่าย

โดยใช้ค าว่า 打（dǎ）เมื่อนักศึกษาแต่งประโยคได้คล่องแคล่วแล้ว 
ครูผู้สอนอาจเพ่ิมความยากขึ้นโดยให้นักศึกษาแต่งเนื้อเรื่องหรือบท
สนทนาจ าลองสถานการณ์ที่ใช้ในชีวิตประจ าวันโดยใช้ค าว่า 打

（dǎ）เป็นต้น 
3.2.4 ครูผู้สอนควรสอนเสริมเพิ่มเติมด้านความหมายที่ไม่

ปรากฏในหนังสือแบบเรียน แต่มีการใช้ในชีวิตประจ าวันบ่อยๆ  
ค าว่า 打（dǎ） ที่ไม่ปรากฏในหนังสือแบบเรียน 汉语教

程（Hànyǔ Jiàochãnɡ）แต่มีการใช้ในชีวิตประจ าวัน เช่น 1) 
ความหมายในด้านการตี ทุบ เคาะ เช่น 打鼓（dǎ ɡǔ）ตีกลอง 打

门（dǎ mãn）เคาะประตู  2) ความหมายด้านการถัก สาน เช่น 打

毛衣（dǎ máoyī）ถักเสื้อขนสัตว์ และ 3) ความหมายด้านการตัก
สิ่งของ เช่น 打水（dǎ shuǐ）ตักน้ า เป็นต้น ซึ่งจะท าให้นักศึกษา
ได้ทราบความหมายของค าว่า 打（dǎ）อย่างครอบคลุมและ
ครบถ้วนมากขึ้ น  ซึ่ งจะส่ งผลให้ สามารถน า ไปใช้ สื่ อสารใน
ชีวิตประจ าวันได้มากขึ้น   
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毛衣（dǎ máoyī）ถักเสื้อขนสัตว์ และ 3) ความหมายด้านการตัก
สิ่งของ เช่น 打水（dǎ shuǐ）ตักน้ า เป็นต้น ซึ่งจะท าให้นักศึกษา
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4. สรุป 
จากการศึกษาความหมายของค าว่า 打（dǎ）โดยการ

วิเคราะห์ความหมายจากพจนานุกรมภาษาจีนปัจจุบัน (ฉบับที่ 7)
（《现代汉语词典》（第七版）Xiàndài Hànyǔ Cídiǎn 
（Dì qī bǎn），2017：214）หนังสือภาษาจีนปัจจุบันแปดร้อย
ค า（《现代汉语八百词》Xiàndài Hànyǔ Bābǎi Cí，

1999 :136-139）และพจนานุกรมจีน-ไทยฉบับใหม่（《现代汉泰

词典》Xiàndài Hàn-Tài Cídiǎn，2560 : 239-240）ของ
เธียรชัย เอ่ียมวรเมธ โดยมีความหมายทั้งหมด 26 ความหมาย นอก 
จากนั้นค าว่า 打（dǎ）ยังสามารถวิเคราะห์ความหมายออกเป็น 3 
ประเภทใหญ่ๆ ได้แก่  ความหมายตรง ความหมายในบริบท และ
ความหมายอุปลักษณ์  

ส าหรับค าว่า 打（dǎ）ที่ใช้ในการเรียนการสอนภาษาจีน
ส าหรับชาวต่างชาติในหนังสือแบบเรียน 汉语教程（Hànyǔ Jiào 

chãnɡ）ได้ปรากฏความหมายของค าว่า 打（dǎ）จ านวน 14 
ความหมาย และความหมายที่พบบ่อยที่สุด ได้แก่  1) ความหมายใน
ด้าน การส่งออก เปล่งออก เช่น 打电话（dǎ diànhuà）ต่อโทร- 
ศัพท์ 打针（dǎ zhēn）ฉีดยา 2) ด้านการเล่นการละเล่นบางชนิด 
เช่น 打太极拳（dǎ tàijíquán）ร าไทเก็ก 打牌（dǎ pái）เล่น
ไพ่ 3) ด้านการแสดงอากัปกิริยาบางประการ เช่น 打动作（dǎ dîn

ɡzuî）แสดงท่าทาง 打招呼（dǎ zhāohu）ทักทาย และ 4) ด้าน
การใช้วิธีการบางอย่าง แสดงท่าทีบางอย่าง เช่น 三天打鱼两天晒

网（sān tiān dǎ yú liǎnɡ tiān shài wǎnɡ）เดี๋ยวท าเดี๋ยว
เลิก ไม่ท าอะไรจริงจัง เป็นต้น 
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ในด้านการเรียนการสอนค าว่า 打（dǎ）ส าหรับนักศึกษา
ต่างชาตินั้น ครูผู้สอนควรเน้นการสอนความหมายที่ใช้บ่อยใน
ชีวิตประจ าวันก่อนเป็นอันดับแรก  สรุปและจัดกลุ่มความหมายของ
ค าว่า 打（dǎ）ที่ใช้บ่อย และให้นักศึกษาได้ฝึกใช้ค าว่า 打（dǎ）

ตามกลุ่มความหมายต่างๆ  นอกจากนั้นควรให้นักศึกษาได้ฝึกฝนการ
ใช้ค าว่า 打（dǎ）ด้วยวิธีการฝึกฝนที่หลากหลายและครูผู้สอนควร
สอนเสริมเพ่ิมเติมด้านความหมายที่ไม่ปรากฏในหนังสือแบบเรียน แต่
มีการใช้ในชีวิตประจ าวันบ่อยๆ เป็นต้น 
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An Analysis of the Meaning of the Word 打（dǎ） 

in Chinese for Teaching Foreign Students 
Namonrut Yamwong  

Abstract 
The word 打（dǎ）is a word with many meanings 

and it can be combined with other words to create many 
new words. This article analyzes the meanings of the word 
打（dǎ）based on two dictionaries and one book by 
analyzing all 26 meanings and categorizing the meanings of 
the word 打（dǎ）into three main types as follows: literal 
meanings, contextual meanings and metaphorical meanings. 

In addition, the word 打（dǎ） is also a common 
word in textbooks for foreigners. This article explores the 
word 打（dǎ） used in six Mandarin Chinese textbooks for 
foreign undergraduate students 汉语教程（Hànyǔ Jiào 

chãnɡ）. It is found that the word 打 （dǎ）is used 23 times. 
The author analyzes the meanings of the word 打（dǎ） 
used in the teaching of Chinese language for foreign 
students from these textbooks and offers fundamental 
guidance on teaching. 
Keywords：meaning analysis, the word 打 （dǎ）, Chinese 
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